
KHP-15/185 ACS3
1,50 kW

0,38 kW

185 L

182/230/270 m3/h

41 dB(A)

120 kg

-7°C - 43°C

Ø3/4” (DN20)

Ø3/4” (DN20)

3 kW

220-240 V / 1 / 50 Hz

3x4 mm

25 / 20 A

FEATURES
Model

Heating capacity1

Heating power input1

Tank volume

Air flow

Sound pressure

Working weight

Temperature range water outlet 38°C - 70°C
(up to + 70°C during disinfection with electrical resistance)

Temperature range ambient
operating

Hydraulic connections

Drain connections

Backup heater

Exchanger Copper tubing around the tank

Power supply

Power wiring

Manual switch capacity / Fuse
1 Outdoor temperature 15/12°C (DB/WB), water inlet 15°C, water outlet 45°C

Product certified by:

NOTES:
(1)  The data and specifications present in this sheet may vary without notice.
(2)  The images on this sheet are indicative and may be different from the final machine.
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NOTES:
(1)  Les données et spécifications présentes sur cette fiche peuvent varier sans préavis.
(2)  Les images sur cette fiche sont indicatives et peuvent être différentes de la machine finale.

SCHÉMA CONNEXIONS

CARACTÉRISTIQUES
Modèle

Capacité calorifique1

Consommation chaleur1

Volume réservoir

Débit d’air

Pression sonore

Poids en fonctionnement

Plagé température sortie eau 38 °C - 70 °C
(jusqu’à +70 °C lors de la désinfection avec résistance électrique)

Plage température ambiante fonctionnement

Connexions hydrauliques

Connexions de drainage

Appoint électrique

Éxchangeur Tubes en cuivre autour du réservoir

Alimentation

Câblage alimentation

Capacité commutateur manuel / Fusible
1 Température extérieure 15/12°C (AS/AH), entrée d’eau 15°C, sortie d’eau 45°C
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CARACTERÍSTICAS
Modelo

Capacidad calorífica1

Consumo calor1

Volumen depósito

Caudal de aire

Presión sonora

Peso en funcionamiento

Rango temperatura salida agua 38°C - 70°C
(hasta +70°C durante desinfección con resistencia eléctrica)

Rango temperatura ambiente funcionamiento

Conexiones hidráulicas

Conexiones drenaje

Resistencia de apoyo

Intercambiador Tubería de cobre alrededor del depósito

Alimentación

Cableado alimentación

Capacidad interruptor manual / Fusible
1 Temperatura exterior 15/12°C (BS/BH), toma de agua 15°C, salida de agua 45°C

NOTAS:
(1)  Los datos y especificaciones presentes en esta ficha pueden variar sin previo aviso.
(2)  Las imágenes de esta ficha son de carácter orientativo, pudiendo ser diferentes a la máquina final.
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HYDRAULIC DIAGRAM

DIMENSIONS OF UNIT & SPACE FOR INSTALLATION

Description Spec. Heigh

Unit body

Drain vent

PTR valve

Drain pipe

Water inlet

Water outlet

Unit body

Unit body

Air inlet

Air outlet

· Connect water pipes as the above figure.
· Chek before connection, make sure the pipe is cleanand free

of any foreign matter.
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SCHÉMA HYDRAULIQUE

DIMENSIONS UNITÉ ET ESPACE POUR INSTALLATION

Description Caracté. techniques. Heuteur

Corps de l'unité

Purgeur d'air

Valve PTR

Tuyau de vidange

Entrée d'eau

Sortie d'eau

Corps de l'unité

Entrée d'air

Sortie d'air

Air outlet

· Raccorder les conduites d’eau comme indiqué sur la figure ci-dessus.
· Avant de procéder au raccordement, vérifiez que le tuyau est propre et

exempt de tout corps étranger.
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CANALIZACIÓN DEL AIRE ACONSEJADA

DIMENSIONES UNIDAD Y ESPACIO INSTALACIÓN

Descripción Espec. Altura

Cuerpo de la unidad

Válvula de drenaje

Válvula PTR

Tubo de drenaje

Entrada de agua

Salida de agua

Cuerpo de la unidad

Entrada de aire

Salida de aire

Air outlet

· Conecte las tuberías de agua como en la figura anterior.
· Compruebe antes de la conexión, asegúrese de que la tubería está limpia

y libre de cualquier materia extraña.

Edición 2024/05


